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1. Requiem aeternam

I. Missa Pro Defunctis  (Requiem)

Requiem aeternam 

Dona eis, Domine:

et lux perpetua luceat eis.

Te decet hymnus, Deus, in Sion,

Et tibi reddetur votum in Jerusalem:

exaudi orationem meam,

ad te omnis caro veniet.

Kyrie eleison.

Christe eleison.

Kyrie eleison.

Herr, gib ihnen 

die ewige Ruhe,

und das ewige Licht leuchte ihnen.

Dir gebührt Lob, Herr, auf dem Zion,

Dir erfüllt man Gelübde in Jerusalem.

Erhöre mein Gebet;

zu Dir kommt alles Fleisch.

Herr, erbarme dich.

Christe, erbarme dich.

Herr, erbarme dich.

Grant them eternnal rest, 

O Lord,

and let perpetual light shine upon them.

A hymn becomes you, O God, in Zion,

an to you shall a vow be repaid in Jerusalem.

Hear my prayer;

to you shall all flesh come.

Lord, have mercy.

Christ, have mercy.

Lord, have mercy.

Introitus

Tomás Luis de Victoria

(ca. 1548-1611)
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2. De decet hymnus
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4. Requiem aeternam

Graduale

Requiem aeternam 

Dona eis, Domine:

et lux perpetua luceat eis.

In memoria aeterna 

Erit iustus:

ab auditione mala non timebit. 

Herr, gib ihnen 

die ewige Ruhe,

und das ewige Licht leuchte ihnen.

In ewigem Gedenken 

lebt der Gerechte fort:

vor Unglücksbotschaft braucht er nicht zu bangen.

Grant them eternnal rest, 

O Lord,

and let perpetual light shine upon them.

He shall be justified 

in everlasting memory,

and shall not fear evil reports.
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5. In memoria aeterna
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6. Domine Jesu Christe

Offertorium

Domine Jesu Christe, Rex gloriae.

Libera animas fidelium defunctorum

de poenis inferni, 

et de profundo lacu:

libera eas de ore leonis,

ne absorbeat eas tartarus,

ne cadant in obscurum:

sed signifer sanctus Michael

repraesentet eas in lucem sanctam:

Quam olim Abrahæ promisisti, 

et semini eius.

Hostias et preces tibi, 

Domine, laudis offerimus:

tu suscipe pro animabus illis, 

quarum hodie memoriam facimus:

fac eas, Domine, 

de morte transire ad vitam.

Quam olim Abrahæ promisisti 

et semini eius.

Herr Jesus Christus, König der Herrlichkeit,

bewahre die Seelen der verstorbenen Gläubigen

vor den Qualen der Hölle 

und vor den Tiefen der Unterwelt.

Bewahre sie vor dem Rachen des Löwen,

dass die Hölle sie nicht verschlinge,

dass sie nicht hinabstürzen in die Finsternis.

Vielmehr geleite sie Sankt Michael,

der Bannerträger, in das heilige Licht,

das du einstens dem Abraham verheißen 

und seinen Nachkommen.

Opfergaben und Gebet 

bringen wir zum Lobe dir dar, o Herr;

nimm sie an für jene Seelen, 

derer wir heute gedenken.

Herr, lass sie vom Tode 

hinübergehen zum Leben,

das du einstens dem Abraham verheißen 

und seinen Nachkommen.

Lord Jesus Christ, King of glory,

free the souls of the faithful departed

from infernal punishment 

and the deep pit.

Free them from the mouth of the lion;

do not let Tartarus swallow them,

nor let them fall into darkness;

but may the standard-bearer Saint Michael,

lead them into the holy light

which you once promised to Abraham 

and his seed.

O Lord, we offer You 

sacrifices and prayers of praise;

accept them on behalf of those souls 

whom we remember today.

Let them, O Lord, 

pass over from death to life,

as you once promised to Abraham 

and his seed.
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7. Hostias et praeces tibi
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Quam Olim ut supra (Takt 278)

 
San -


ctus


8. Sanctus

Sanctus - Benedictus

Sanctus, Sanctus, Sanctus 

Dominus Deus Sabaoth.

Pleni sunt caeli et terra gloria tua.

Osanna in excelsis.

Benedictus 

qui venit in nomine Domini.

Osanna in excelsis.

Heilig, heilig, heilig 

ist Gott, der Herr Zebaoth!

Alle Lande sind Deiner Ehre voll.

Hosanna in der Höhe!

Gelobet sei 

der da kommt im Namen des Herrn,

Hosianna in der Höhe.

Holy, holy, holy 

Lord God of Hosts.

Heaven and earth are full of your glory.

Hosanna in the highest.

Blessed is he 

who comes in the name of the Lord.

Hosanna in the highest.
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9. Pleni sunt caeli
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10. Benedictus
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11. Agnus Dei I

Agnus Dei

Agnus Dei, 

qui tollis peccata mundi: 

dona eis requiem.

Agnus Dei, 

qui tollis peccata mundi: 

dona eis requiem.

Agnus Dei, 

qui tollis peccata mundi: 

dona eis requiem sempiternam.

Lamm Gottes, 

das du nimmst hinweg die Sünde der Welt, 

gib ihnen die Ruhe.

Lamm Gottes, 

das du nimmst hinweg die Sünde der Welt, 

gib ihnen die Ruhe.

Lamm Gottes, 

das du nimmst hinweg die Sünde der Welt, 

gib ihnen die ewige Ruhe.

Lamb of God, 

Who takest away the sins of the world, 

grant them rest.

Lamb of God, 

Who takest away the sins of the world, 

grant them rest.

Lamb of God, 

Who takest away the sins of the world, 

grant them eternal rest.
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13. Agnus Dei III
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14. Lux aeterna

Communio

Lux aeterna luceat eis, Domine: 

Cum Sanctis tuis in aeternum: 

quia pius es. 

Requiem aeternam dona eis, Domine: 

et lux perpetua luceat eis. 

Cum Sanctis tuis in aeternum: 

quia pius es.

Das ewige Licht leuchte ihnen, o Herr. 

Bei deinen Heiligen in Ewigkeit: 

denn du bist mild. 

Herr, gib ihnen die ewige Ruhe, 

und das ewige Licht leuchte ihnen. 

Bei deinen Heiligen in Ewigkeit: 

denn du bist mild. 

May everlasting light shine upon them, O Lord,

with your Saints forever,  

for you are kind.

Grant them eternal rest, O Lord,  

and may everlasting light shine upon them

with your Saints forever, 

for you are merciful.
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15. Requiem aeternam
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16. Libera me

Libera me (Responsorium)

Libera me, Domine, de morte aeterna, 

in die illa tremenda.

Quando caeli movendi sunt et terra.

Dum veneris 

iudicare saeculum per ignem.

Tremens factus sum ego, et timeo, 

dum discussio venerit, 

atque ventura ira.

Quando caeli movendi sunt et terra.

Dies illa, dies irae, 

calamitatis et miseriae, 

dies magna et amara valde.

Dum veneris 

iudicare saeculum per ignem.

Requiem aeternam dona eis, Domine: 

et lux perpetua luceat eis.

Kyrie eleison.

Christe eleison.

Kyrie eleison.

Rette mich, Herr, vor dem ewigen Tod

an jenem Tage des Schreckens,

wo Himmel und Erde wanken,

da Du kommst, 

die Welt durch Feuer zu richten.

Zittern befällt mich und Angst,

denn die Rechenschaft naht 

und der drohende Zorn.

wo Himmel und Erde wanken,

O jener Tag, Tag des Zorns,

des Unheils, des Elends,

o Tag, so groß und so bitter,

da Du kommst, 

die Welt durch Feuer zu richten.

Herr, gib ihnen die ewige Ruhe,

und das ewige Licht leuchte ihnen. 

Herr, erbarme dich.

Christe, erbarme dich.

Herr, erbarme dich.

Deliver me, O Lord, form death eternal 

on that fearful day,

when the heavens and the earth shall be moved,

when thou shalt come 

to judge the world by fire.

I am made to tremble, and I fear, 

till the judgment be upon us, 

and the coming wrath,

when the heavens and the earth shall be moved.

That day, day wrath, 

calamity, and misery, 

day of great and exceeding bitterness,

when thou shalt come 

to judge the world by fire.

Rest eternal grant unto them, O Lord: 

and let light perpetual shine upon them.

Lord, have mercy.

Christ, have mercy.

Lord, have mercy.
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18. Dum veneris iudicare

Cantus      
Re -


-


qui -


em


ae -


ter -


nam



Altus    
Re -


-


qui -


em


ae -


ter -


-


-


-


-


-


-


-


-


-


-


-


nam




do -

Tenor 
  

Re -


-


qui -


em


ae -


ter -


nam

  
do -


na

Bassus
  

Re -


qui -


em


ae -


ter -


nam

 
do -


na


e -


is,


Do -

 
do -


na


e -


-


is


Do -


-


-


mi -


ne:

   
et

 
- -


na


e -


-


is


Do -


-


-


-


-


-


-


-


mi -


ne:

 
et


lux


per -

 
e -


is,

 
do -


-


na


e -


is


Do -


-


-


-


mi -


ne:


et

 
lux

 
per-


pe -

 
- -


-


-


-


mi -


ne,


do -


na


e -


is


Do -


-


-


mi -


ne:


et

 
lux

 
per-


pe -

97

CH201803



P
R
O
B
E
−
E
X
E
M
P
L
A
R

P
R
O
B
E
−
E
X
E
M
P
L
A
R

 

 
lux


per -


pe -


tu -


a

 
lu -


-


ce -


at

 
e -


is.

 
pe -


-


tu -


a


lu -


ce -


at


e -


-


-


-


-


is,



lu -

ce -


at

  
e -


-


is.



- -


-


-


tu -


a


lu -


ce -


at


e -


-


-


-


-


-


is,

  
lu -


ce -


at


e -


-


-


-


is.

 
- -


tu -


a

 
lu -


-


ce -


at


e -


is,


lu -


ce -


at


e -


is.
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20. Peccantem me

Peccantem me (Responsorium)

Peccantem me quotidie,

et non me penitentem,

timor mortis conturbat me:

Quia in inferno 

nulla est redemptio,

miserere mei Deus, 

et salva me.

Deus, in nomine tuo salvum me fac,

et in virtute tua libera me.

Kyrie eleison.

Christe eleison.

Kyrie eleison.

Der ich täglich schuldig werde

und nicht bereue,

darob bestürzt mich die Furcht vor dem Tod:

Denn in der Hölle 

gibt es keine Erlösung.

Erbarm dich meiner, 

Gott, und rette mich.

Hilf mir, Gott, durch deinen Namen 

und schaffe mir Recht durch deine Kraft.

Herr, erbarme dich.

Christe, erbarme dich.

Herr, erbarme dich.

I who sin every day

and am not penitent

the fear of death troubles me:

For in hell 

there is no redemption.

Have mercy upon me, 

O God, and save me.

God, in your name save me,

and in your virtue set me free.

Lord, have mercy.

Christ, have mercy.

Lord, have mercy.
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Quia in inferno ut supra
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22. Credo quod redemptor

Credo quod redemptor (Responsorium)

Credo quod redemptor meus vivit

et in novissimo die 

de terra surrecturus sum.

Et in carne mea videbo

Deum Salvatorem meum.

Quem visurus sum:

ego ipse et non alius,

et oculi mei conspecturi sunt.

Kyrie eleison.

Christe eleison.

Kyrie eleison.

Ich glaube, dass mein Erlöser lebt,

und am Jüngsten Tag werde ich 

von der Erde wieder auferstehen.

Und in meinem Fleisch werde ich schauen

Gott, meinen Erlöser.

Welchen ich schauen werde,

ich selbst und kein anderer;

und meine Augen werden ihn sehen.

Herr, erbarme dich.

Christe, erbarme dich.

Herr, erbarme dich.

I believe that my redeemer liveth, 

and that in the last day 

I shall rise from the earth: 

and in my flesh shall see 

God my saviour.

Whom I myself shall see 

and not another, 

and mine eyes shall behold. 

Lord, have mercy.

Christ, have mercy.

Lord, have mercy.
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